
P
5280- PABÛSÎ : pê maç kirin

(t.) ayak öpme

(f.) baiser le pied
(î.) to kiss the feet

5281- PAÇ, bnr. PAÇIK

5282- PAÇIK, POTIK, PAÇ

(t.) bez parçasÈ

(f.) pièce de toile, de tissu
(î.) piece of material, of cloth

5283- PAÇVAN, bnr. TERCUMAN

5284- PAÇVE, TERCUME

(t.) tercüme (tercümanlÈk)
(f.) interprétation

(î.) translation
5285- PAÇVEZANÎ, bnr. TERCU-

MANÎ

5286- PADÎGAN, QI…LE

(t.) kÈÒla
(f.) caserne

(î.) barracks
5287- PAG

(t.) üstü kapalÈ hayvan barÈnafiÈ
(f.) 1) écurie, 2) étable
(î.) 1) stable 2) cowshed

5288- PAGERÎ

(t.) devriye

(f.) ronde, patrouille
(î.) round, patrol

5289- PAL DAN

(t.) yaslanmak, itmek, yatmak
(f.) s’adosser, s’allonger
(î.) to lean back, lie down

5290- PALA XWE DAN

(t.) yaslanmak
(f.) s’adosser

(î.) to lean back
5291- PALE

(t.) orakçÈ
(f.) moissonneur

(î.) harvester
5292- PALEYÎ

(t.) orakçÈlÈk

(f.) métier de moissonneur
(î.) harvester’s trade

5293- PALIKÊ ÇAVÊ  JÊRÎN

(t.) alt göz kapafiÈ

(f.) paupière inférieure
(î.) lower eyelid

5294- PALIKÊ ÇAVÊ JORÎN

(t.) üst göz kapafiÈ

(f.) paupière supérieure

(î.) upper eyelid
5295- PALÎN, ALINC

(t.) sabah,  öfile, akÒam otlatmasÈ
(f.) pâturage du matin et de la
journée

(î.) early morning and diurnal
grazing

5296- PALMISANDIN

(t.) elle yoklamak
(f.) palper
(î.) to finger, to feel up

5297- PALÛL

(t.) tapanÈ boyundurufia bafilayan
çubuklar

(f.) tige fixant la herse au joug

(î.) rods fixing the harrow to the
yoke

5298- PALÛL

(t.) kÈzafiın boyunduruk bafilantÈ
çubuklarÈ
(f.) fixateurs du joug du traîneau

(î.) sledge yoke harness
5299- PALÛTE, ZIBARE

(t.) imece
(f.) travail collectif des paysans au
moment des moissons

(î.) collective farmers’ labour at
harvest time

5300- PANAV : deÒta bilind a rast

(t.) yüksek ova

(f.) plateau (de montagne)

(î.) plateau
5301- PANÊR, bnr. PÊWAN

5302- PANG, XANIYÊ SERVEKIRÎ

(t.) üstü açÈk yapÈ
(f.) construction sans toit
(î.) roofless building or house

5303- PANGORÊ DAWÎN

(t.) son buzul taÒı

(f.) moraine terminale
(î.) end moraine 

5304- PANGORÊ KÊLEKÊ

(t.) yan buzul taÒÈ
(f.) moraine latérale

(î.) lateral moraine 
5305- PANGORÊ NAVÎN

(t.) orta buzul taÒı
(f.) moraine médiale

(î.) medial moraine 

5306- PANIKA BÊRÊ

(t.) kürek ayasÈ

(f.) plaque de la pelle
(î.) shovel blade

5307- PANIKA DEV, bnr. ESMANÊ

DEV

5308- PANÎ

(t.) topuk

(f.) talon
(î.) heel

5309- PANKREAS

(t.) pankreas

(f.) pancréas
(î.) pancreas

5310- PAQIJ, bnr. CÊZ 

5311- PAR, bnr. BEHRE

5312- PAR, bnr. LEVA

5313- PARASTIN

(t.) korumak, muhafaza etmek
(f.) protéger, conserver

(î.) to protect, to conserve
5314- PARASTINA REWA

(t.) meÒru savunma

(f.) défense légitime
(î.) self-defense

5315- PARA…ÛT

(t.) paraÒüt

(f.) parachute
(î.) parachute

5316- PARA…ÛTBAZ

(t.) paraÒütçü

(f.) parachutiste

(î.) paratrooper

5317- PARDAR, PI…KDAR, BEHR-

DAR

(t.) hissedar

(f.) actionnaire
(î.) shareholder

5318- PARDARÎ, HEVPI…KÎ,

…IRÎKATÎ

(t.) ortaklÈk

(f.) association, partenariat
(î.) partnership

5319- PARÇ, SURAHÎ, …EM…AQ

(t.) sürahi

(f.) carafe
(î.) carafe

5320- PAREKER, bnr. KURINC

5321- PARENG

(t.) sÈfatfiil
(f.) participe

(î.) participle
5322- PARENGA NIHOYÎ

(t.) durum ortacÈ

(f.) participe présent
(î.) present participle

5323- PARENGA QOP (hati, keti,

ma)

(t.) apocope participle

(f.) participe apocopé

(î.) apocope participle
5324- PARENGA RABORÎ (mayî,

hatî, kirî)

(t.) geçmiÒ zaman ortacÈ
(f.) participe passé

(î.) past participle

5325- PARÊV, BIRYAN

(t.) tandır kebabı

(f.) tandoori
(î.) tandoori

5326- PARÊZ, WERZ

(t.) kavun, bostan, karpuz tarlasÈ

(f.) champ de pastèques et de
melons, potager,

(î.) melon, watermelon field, vege-
table garden

5327- PARÊZER, bnr. AÛVKAT

5328- PARÎZ

(t.) park, bahçe
(f.) parc, jardin

(î.) park, grounds, garden
5329- PARLEMENT

(t.) parlamento
(f.) parlement

(î.) parliament
5330- PARLE…KER: ji sê liqan û

yekîneyên temamkir ên dinê

pêk tê

(t.) kolordu
(f.) corps d’armée

(î.) army corps
5331- PARONE, bnr. GOLIKÊ YEK-

GARANÎ

5332- PARSÛ

(t.) kaburga
(f.) côte

(î.) rib
5333- PARSÛ, bnr. PERANSÛ

5334- PARSÛYÊN KURT, bnr. ZIR-
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PARSÛ

5335- PARSÛYÊN MASIYAN, bnr.
DASÎ

5336- PARXÊL

(t.) öküz, atla toprak üzerinde

çekilen kÈzak
(f.) traîneau de transport

(î.) transportation sledge, oxcart
timber sledge, dray

5337- PARXÊL, bnr. PAXÊL

5338- PARZ, bnr. HEJESOR

5339- PATAT, bnr. KARTOL

5340- PATE CILÊN JINAN

(t.) kadın giysileri
(f.) vêtements féminins

(î.) women’s clothes
5341- PATE, bnr. CAW

5342- PATIK

(t.) artkafa
(f.) occiput

(î.) back of  the head
5343- PATIK

(t.) ense
(f.) nuque

(î.) crest (neck)
5344- PATOS

(t.) döfime makinasÈ

(f.) batteuse
(î.) thresher, threshing machine

5345- PATROME KIRIN

(t.) afiaç aÒÈlamak

(f.) greffer
(î.) to graft

5346- PATROME, LÛL

(t.) aÒÈ

(f.) greffe

(î.) graft, scion
5347- PA…ATIYA ZAVA/Ê

(t.) gelinin damat evine gelmesi ile

baÒlayan ve damadÈn gerdefie gir-
mesine kadar süren ve çevredeki
bekarlardan oluÒturdufiu adam-
larıyla sürdürdüfiü beylik
(f.) période de réjouissances inclu-

se entre l’arrivée de la mariée et la
nuit nuptiale au cours de laquelle
le marié accompagné de ses amis
célibataires êfte ses dernières
heures de célibat

(î.) period of festivities between the
conclusion of the marriage and its
consommation

5348- PA…BAB

(t.) babasÈnÈn ölümünden sonra
dofian çocuk

(f.) enfant né après le décès de son
père

(î.) child born after death of his
father

5349- PA…DAÇEK

(t.) art edat
(f.) postposition

(î.) postposition

5350- PA…DANIYÊN ALAVÎ

(t.) araç sonekleri

(f.) suffixes instrumentaux
(î.) instrumental suffixes

5351- PA…DANIYÊN ÇAWAHÎ Û

PEYWENDIYÊ

(t.) niteleme ve bafiÈntÈ sonekleri

(f.) suffixes de qualification et de
relation

(î.) suffixes of qualification and
relation

5352- PA…DANIYÊN PIÇÛKKER

(t.) küçültme sonekleri
(f.) suffixes diminutifs

(î.) diminutive suffixes

5353- PA…DANÎ

(t.) sonek

(f.) suffixe
(î.) suffix

5354- PA…EBERE, bnr. PA…LANDIK

5355- PA…ESMANDEVÎ

(t.) artdamaksÈl

(f.) postpalatable
(î.) postpalatal 

5356- PA…LANDIK, PA…EBERE

(t.) son çocuk

(f.) dernier né
(î.) last-born child

5357- PA…VEANÎN, bnr. ANÎNVE

5358- PAWAN

(t.) gardiyan

(f.) gardien
(î.) guard

5359- PAXÊL, PARXÊL, KI…KE

(t.) öküz tarafÈndan çekilen kÈzak
(f.) traîneau à boeuf
(î.) ox-drawn sledge

5360- PAXIL, bnr. SÎNG

5361- PAXIR, SIFIR, MÎS

(t.) bakÈr

(f.) cuivre
(î.) copper

5362- PAYE

(t.) mertebe

(f.) grade, rang
(î.) rank

5363- PAYIZA PÊ…ÎN, bnr. ÇILO-

RE…

5364- PAYÎZOK

(t.) Kürt müzifiinde makam türü
(f.) chanson d’automne, genre

musical kurde
(î.) autumn song; a type of
Kurdish music

5365- PAYMAL : di bin pê de mayî

(t.) ayaklar altÈnda kalmÈÒ, ezilmiÒ

(f.) foulé aux pieds, humilié,
opprimé
(î.) trampled, oppressed, humilia-
ted

5366- PAYTEXT, bnr. SERBAJAR

5367- PAYTEXT, SERBAJAR

(t.) baÒÒehir, baÒkent
(f.) capitale

(î.) capital city

5368- PEHNAV

(t.) düzlük, meydan
(f.) place, aire
(î.) open space, square, area

5369- PEHNAVA REZAN : pehniya

nav rezan

(t.) bafiın ortasÈndaki düzlük
(f.) aire de vendange

(î.) grope harvest area
5370- PEJIK

(t.) küçük ve ince  dal parçasÈ
(f.) branche, brindille

(î.) twig, sprig, brushwood
5371- PEJIN, dengê kerr

(t.) hissetme, gürültü, yankÈ
(f.) signe, signal, bruit, écho

(î.) sign, signal, noise, echo

5372- PEJINA TE NAYÊ

(t.) senden haber yok,
görünmüyorsun

(f.) tu ne donnes pas de signe de
vie

(î.) I haven’t heard a peep from
you in ages

5373- PEJIR

(t.) kabul, onay
(f.) accord, aval, acceptation
(î.) acceptance, agreement

5374- PEJIRANDIN

(t.) kabul etme
(f.) acceptation, consentement,
accord
(î.) acceptance, assent, agreement

5375- PEJIRANDIN (bipejirîne)

(t.) kabul etmek
(f.) accepter, admettre, consentir

(î.) to accept, to agree, to assent, to
approve

5376- PEJIRANDÎ, bnr. PEJIRÎ

5377- PEJIRÎ, PEJIRANDÎ

(t.) kabul edilmiÒ
(f.) accepté, admis
(î.) agreed, approved

5378- PEJIRÎN (bipejire)

(t.) kabul olmak
(f.) être admis, accepté, reçu

(î.) to be agreed, accepted, appro-
ved

5379- PEJN: 1) dengê tiÒtê nediyar,

2) hest

(t.) 1) görünmeyen kiÒi ya da
Òeyin sesi, 2) his
(f.) 1) bruit de quelqu’un ou de
quelque chose2) voix, bruit que

l’on ne voit pas,
(î.) 1) sound of somebody or some-
thing not in sight, 2) sound, noise

5380- PEJNANDIN (bipejne!)

(t.) budamak

(f.) élaguer, émonder
(î.) to prune, to trim

5381- PEKPEKOK, PEQPEQOK,

PEQOK

(t.) kabarcÈk
(f.) ampoule

(î.) blister
5382- PEL: ji 10-11 neferan pêk tê.

(t.) manga
(f.) escouade

(î.) squad
5383- PELAMAR, bnr. ÊRÎ…

5384- PELANDIN

(t.) aramak, yoklamak
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(f.) fouiller, tâter
(î.) to search, to frisk

5385- PELASEKÎ KERKÎT

(t.) el tezgahÈnda dokunmuÒ kilim
(f.) tapi tissé avec un métier
manuel

(î.) flat weave rug (kilim) woven
on a hand loom

5386- PELG

(t.) titrek kavak

(f.) peuplier tremble
(î.) aspen

5387- PELGEZ, MA…IK

(t.) maÒa
(f.) pincette
(î.) tongs, pliers

5388- PELOK, bnr. HEVDEL

5389- PELÛL, bnr. HEVDEL

5390- PEMBE, SÛFIK

(t.) pembe
(f.) rose

(î.) pink
5391- PENAH, STAR

(t.) sÈfiÈnak, barÈnak
(f.) abri, refuge

(î.) shelter, refuge 
5392- PENBÛ

(t.) pamuk

(f.) coton
(î.) cotton

5393- PENCERE

(t.) pencere

(f.) fenêtre
(î.) window

5394- PENCERÛK, bnr. NAPERÛ…K

5395- PENÊR, PENÎR

(t.) peynir

(f.) fromage
(î.) cheese

5396- PENÊRÊ BAHOLÎ, BAHOLÎ

(t.) kokuÒmuÒ peynir
(f.) fromage putréfié
(î.) spoild cheese

5397- PENÊRÊ EYARAN

(t.) tulum peyniri

(f.) variété de fromage conservée
dans des outres

(î.) variety of cheese preserved in
goatskin

5398- PENÊRÊ HELANDÎ

(t.) eritilmiÒ peynir

(f.) fromage fondu
(î.) melted cheese

5399- PENÊRÊ PÛNGÊ

(t.) yarpuzlu peynir

(f.) fromage à la menthe sauvage
(î.) cheese with wild mint

5400- PENÊRÊ RIÎJ

(t.) yafisÈz (imansÈz) peynir
(f.) fromage fait avec du lait écré-
mé

(î.) cheese made with skim milk
5401- PENÊRÊ SIYABOYÊ

(reÒreÒikê)

(t.) çörekotlu peynir

(f.) fromage à la nigelle
(î.) cheese with black cumin

5402- PENÊRÊ SÎRIKÊ

(t.) yabani sarmÈsaklÈ peynir

(f.) fromage à la ciboulette
(î.) cheese with chives

5403- PENÊRÊ TER

(t.) taze, tuzlanmamÈÒ peynir

(f.) fromage frais non salé
(î.) fresh cheese, unsalted

5404- PENÊRÊ …ORAVKÊ

(t.) salamura peynir
(f.) fromage saumuré

(î.) pickled cheese
5405- PENG

(t.) yumak yapÈlÈrken çaprazla-

masÈna atÈlan bafilar
(f.) nœud croisé de la pelote
(î.) crosswise knot in a wood ball

5406- PENG, KELEF, PENGE

(t.) çile
(f.) écheveau
(î.) hank, skein

5407- PENGE, bnr. PENG

5408- PENGIZÎN, bnr. HOLBÛN

5409- PENÎR

(t.) peynir

(f.) fromage

(î.) cheese
5410- PENÎR, bnr. PENÊR

5411- PEPÛK

(t.) guguk kuÒu

(f.) coucou
(î.) cuckoo

5412- PEPÛK, bnr. BAKIR

5413- PEQOK, bnr. PEKPEKOK

5414- PEQPEQOK, bnr. PEKPEKOK

5415- PER, bnr. BASK

5416- PER, bnr. GOND

5417- PERANSÛ, PARSÛ

(t.) kaburga

(f.) côte
(î.) rib

5418- PERAV

(t.) sahil
(f.) rive, rivage

(î.) shore, bank
5419- PERDAX KIRIN

(t.) perdahlamak
(f.) polir

(î.) to polish
5420- PERÇE, bnr. TÎ…

5421- PERÇEM, …ÊBISK

(t.) saç kakülü
(f.) boucle (de cheveux)

(î.) lock of heir
5422- PERÇIFANDIN

(t.) ÒiÒirmek
(f.) enfler

(î.) to swell
5423- PERÇIFÎN

(t.) ÒiÒmek
(f.) s’enfler, se gonfler

(î.) to swell, to become inflated
5424- PERDEDAR, PI…TPERDE

(t.) gizli, perde arkasÈnda

(f.) voilé, dissimulé
(î.) hidden, concealed, veiled

5425- PERDENI…ÎN, PI…T-PERDE

(t.) perde ardÈnda oturan,  namus-

lu
(f.) recluse (femme)

(î.) recluse, doistered
5426- PERDEYA ÇAV, GILÊNE

(t.) saydam tabaka
(f.) cornée

(î.) cornea

5427- PERDEYA GUH

(t.) kulak zarÈ

(f.) tympan
(î.) tympanic membrane

5428- PERDEYA NAVBIRÊ

(t.) diyafram

(f.) diaphragme

(î.) diaphragm
5429- PERDEYA NAVBIRÊ,

DIYAFRAGM

(t.) diyafram
(f.) diaphragme

(î.) diaphragm

5430- PERDIK

(t.) küçük sÈrÈk (dam kiriÒi örtüsü
için)

(f.) petit bâton
(î.) small stick

5431- PEREND

(t.) pala
(f.) cimeterre

(î.) scimitar
5432- PERENG: 1) hevrîÒimê  pir

sor ê ku dibiriqe, 2) bizot

(t.) 1) kÈzÈl ipek 2) köz
(f.) 1) soie rouge 2) braise

(î.) 1) red silk 2) embers
5433- PERESTIN

(t.) ibadet
(f.) adoration

(î.) adoration, worship
5434- PERESTO

(t.) ilah, çok sevilen

(f.) idole
(î.) idol

5435- PERGAL

(t.) düzen, nizam
(f.) ordre, système
(î.) order, system

5436- PERIK, bnr. GOND

5437- PERIK, SÎX

(t.) telek

(f.) penne
(î.) large feather

5438- PERKERÎ, bnr. KURINCÎ

5439- PERSÎV, bnr. ARSÎM

5440- PERSÎV, bnr. HELAMET

5441- PERSÎVÎ, bnr. ARSIMÎ

5442- PERTAL, bnr. CIL Û CAW 

5443- PERTAV

(t.) takat, güç
(f.) force, énergie
(î.) strength, power, energy

5444- PERTEW, …EWQ, TÎREJ

(t.) ÈÒÈn

(f.) rayon
(î.) ray, bean

5445- PERÛ, XELAT

(t.) ödül, mükafat
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(f.) prix, récompense
(î.) award, reward, prize

5446- PERWA, TIRS

(t.) korku

(f.) peur

(î.) fear
5447- PERWANEYÊN ÇERXÊ, bnr.

GOND

5448- PERWAZ, FIR

(t.) kanat çÈrpma, uçuÒ

(f.) envol, battement d’ailes

(î.) flight, taking wing
5449- PERWERDEKIRÎ, bnr. PER-

WERÎ

5450- PERWERÎ, PERWERDEKIRÎ

(t.) efiitilmiÒ
(f.) éduqué

(î.) educated, cultured
5451- PERXAÇ, KADESÛR : nanê

bi penêr

(t.) peynirli ekmek, pohaça
(f.) feuilleté au fromage
(î.) flaky pastry

5452- PESAR, BERPAL

(t.) bayÈr, yamaç
(f.) côteau

(î.) hillside, slope
5453- PESDENG : dengê nizm

(t.) alçak sesli
(f.) silencieux, qui parle à voix
basse

(î.) silent, quiet, low-voiced
5454- PESDENGÎ

(t.) sessizlik

(f.) discrétion, silence
(î.) silence, discretion

5455- PESEND

(t.) tasvip
(f.) approbation
(î.) approval

5456- PESEND KIRIN

(t.) tasvip etmek
(f.) approuver
(î.) to approve

5457- PESN

(t.) övgü
(f.) louange

(î.) praise
5458- PETÊX, bnr. KELEK

5459- PETÎ…OK, bnr. HENZEL

5460- PE…ILÎN

(t.) dafiÈlmak
(f.) s’effondrer, se disperser
(î.) to collapse, to fall down

5461- PE…K, bnr. ÇILK

5462- PEVÇÛN

(t.) kavga
(f.) querelle, bagarre

(î.) fighting
5463- PEVÇÛN, bnr. QIRÊN

5464- PEVKETIN, LIHEVHATIN

(t.) anlaÒma, barÈÒma

(f.) réconciliation
(î.) reconciliation 

5465- PEWERE, bnr. GOND

5466- PEYA, PEYAR

(t.) piyon

(f.) pion (échecs)

(î.) pawn (in chess)

5467- PEYAM, bnr. HINARE

5468- PEYAR, bnr. PEYA

5469- PEYDA BÛN

(t.) meydana gelmek

(f.) se produire
(î.) to come into existence

5470- PEYDERPEY, bnr. PÊDA

PÊDA

5471- PEYITANDIN

(t.) ispat etmek, saptamak, kanıtla-

mak
(f.) prouver, établir, démontrer

(î.) to prove, to establish
5472- PEYITANDIN

(t.) saptama, ispatlama
(f.) preuve, démonstration

(î.) proof, demonstration
5473- PEYK, bnr. HINARTÎ

5474- PEYKETIN

(t.) takibat, kovuÒturma
(f.) poursuite

(î.) (legal) procedings
5475- PEYMAN

(t.) antlaÒma, misak
(f.) pacte, traité

(î.) pact, treaty
5476- PEYN, bnr. ZIBIL

5477- PEYT

(t.) ispat
(f.) preuve

(î.) proof
5478- PEYV, bnr. BÊJE

5479- PEYWENDIYA ÇAWAHIYÊ

(t.) niteleme bafilantÈsÈ
(f.) rapport de qualification
(î.) qualification relation

5480- PEYWENDIYA PÊVEKIRINÊ

(t.) eklenme bafilantÈsÈ
(f.) rapport d’annexion

(î.) annexation relation
5481- PEYWENDÎ

(t.) iliÒki, bafilantÈ

(f.) relation
(î.) relation

5482- PEZ

(t.) küçükbaÒ hayvanlar
(f.) ovins

(î.) sheep and goats

5483- PEZBIR

(t.) MayÈs ve Haziranda koyun
kÈrkma

(f.) tonte des moutons en mai et
juin

(î.) shearing of sheep in May and
June

5484- PEZÊ HEMDANÎ

(t.) uzun ve yassÈ kulaklÈ bir
koyun türü

(f.) race de mouton aux oreilles
longues et rondes
(î.) breed of sheep with long round

ears
5485- PEZÊ HÛRIK

(t.) yüzü kÈrmÈzÈmsÈ kulaklarÈ
küçük ufak yapÈlÈ bir koyun türü

(f.) race de mouton à museau rou-

geâtre, à petites oreilles, de petite
taille
(î.) breed of small-sized sheep with

reddish muzzle and small ears
5486- PEZÊ QER

(t.) karakoyun, baÒtanbaÒa kara
renkte olan koyun türü

(f.) mouton noir
(î.) black sheep

5487- PEZÊ QERQA…

(t.) akkoyun

(f.) mouton blanc
(î.) white sheep

5488- PEZÊ RE…E

(t.) keçi türü

(f.) caprinés

(î.) goats
5489- PEZÊ RISER

(t.) koyu kÈrmÈzÈ-kahvemsi, uzun
kulaklÈ, uzun yapafiÈlÈ iri yapÈlÈ
koyun türü

(f.) race de mouton à toison mar-
ron aux oreilles longues, bien en
chair

(î.) breed of well-padded sheep
with brown fleece and long ears

5490- PEZÊ SERRE…

(t.) kara baÒlÈ koyun türü

(f.) mouton à tête noire
(î.) sheep with black hair

5491- PEZÊ SÎS

(t.) yüzü, kafasÈ ve kirpikleri tüm-
den beyaz olan koyun türü

(f.) mouton à tête blanche

(î.) sheep with white head
5492- PEZÊ SOR

(t.) ÈrmÈzÈ-kahvemsi renkte olan,
iri yapÈlÈ, eti lezzetli bir koyun
türü

(f.) mouton charnu à toison aleza -
ne dont la viande est très appré-
ciée

(î.) fleshy sheep with chestnut flee-
ce whose meat is highly prized

5493- PEZÊ SPÎ

(t.) koyun türü
(f.) mouton

(î.) sheep

5494- PEZÊ TEBE…BE…

(t.) kafasÈ alacalÈ (kÈrmÈzÈ veya
kara ile ak) koyun türü

(f.) mouton à tête pie
(î.) sheep with black and white

head
5495- PÊ

(t.) ayak
(f.) pied

(î.) foot
5496- PÊ DAN ERDÊ

(t.) direnmek

(f.) résister
(î.) to resist

5497- PÊ QAYÎL BÛN, bnr. BI

DILÊ... BÛN

5498- PÊBASK : kevirê ku di hêlên

bîrê de an di çemekî de pê lê
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dikin ji bo daketin an derbas-

bûnê

(t.) kuyuya inmek ya da dereyi
geçmek için basılan taÒ

(f.) pierre saillante sur laquelle on
s’appuie pour descendre dans un
puits ou franchir un ruisseau

(î.) jutting stone to hold onto
when going down a well or cros-
sing a small stream

5499- PÊBASK, bnr. BAZDONEK

5500- PÊCAT, bnr. DEND

5501- PÊDA PÊDA, BEREBERE,

PEYDERPEY

(t.) peyderpey, giderek
(f.) petit à petit, progressivement

(î.) little by little, gradually

5502- PÊÇEK, QUMATK

(t.) kundak
(f.) lange
(î.) swaddling clothes

5503- PÊÇIYA BABELÎÇKÊ

(t.) ayak dördüncü parmafiÈ

(f.) quatrième orteil
(î.) fourth toe

5504- PÊÇIYA BERANÊ, PÊÇIYA

MEZIN

(t.) ayak baÒparmafiÈ
(f.) gros orteil

(î.) big toe
5505- PÊÇIYA DIRÊJ

(t.) ayak ikinci parmafiÈ
(f.) deuxieme orteil 

(î.) second toe 

5506- PÊÇIYA MEZIN, bnr. PÊÇIYA

BERANÊ

5507- PÊÇIYA NAVÎN

(t.) ayak orta armafiÈ
(f.) troisième orteil

(î.) third toe

5508- PÊÇIYA QILÎÇKÊ

(t.) ayak serçe parmafiÈ

(f.) petit orteil
(î.) little toe

5509- PÊÇÎ

(t.) ayak parmafiÈ

(f.) orteil

(î.) toe
5510- PÊGUHORK, bnr. BERDÊLÎ

5511- PÊKOLÎ KIRIN

(t.) eÒelemek

(f.) piaffer
(î.) to scratch and scrable to paw

the ground
5512- PÊKOLÎ, bnr. PÎKOLÎ

5513- PÊKVE, BIHEVRE, HEMÎ

(t.) birlikte

(f.) ensemble
(î.) together

5514- PÊLAV, SOL, …EKAL

(t.) ayakkabı

(f.) chaussure

(î.) shoe, footwear
5515- PÊLEK, bnr. BÎSTEK

5516- PÊLEKAN, DERENCE

(t.) sabit merdiven

(f.) escalier

(î.) staircase

5517- PÊLEPA…, BEREPA…

(t.) geri geri gitmek
(f.) à reculons

(î.) backwards
5518- PÊLIK, PÊPLÛK

(t.) basamak
(f.) marche d’un escalier

(î.) step, stair

5519- PÊMENDE

(t.) yoksun
(f.) privé, depourvu
(î.) deprived (of)

5520- PÊNCBERANE, bnr. DELO

5521- PÊNCOK, bnr. DELO 

5522- PÊNCOKE, bnr. DELO 

5523- PÊPAXÊL

(t.) kÈzak ayaklarÈ
(f.) glissières
(î.) sledge runners

5524- PÊPLÛK, bnr. PÊLIK

5525- PÊRÇENK, …EV…EVOK

(t.) yarasa
(f.) chauve-souris

(î.) bat (animal)
5526- PÊRGÎ HEV HATIN

(t.) karÒılaÒmak
(f.) rencontrer quelqu’un, se ren-
contrer
(î.) meet s.o.; meet each other

5527- PÊRGÎN

(t.) karÒÈlama
(f.) accueil, réception
(î.) welcome, reception

5528- PÊRÛ, BIST, PÊWR

(t.) Süreyya yÈldÈzÈ, ülker
(f.) Pléiades
(î.) the Pleiades

5529- PÊSÎR, bnr. SÎNG

5530- PÊSÛS

(t.) lamba

(f.) lampe à huile
(î.) oil-lamp 

5531- PÊTÎ, bnr. RIVÊN

5532- PÊ…, bnr. KO…

5533- PÊ…ASÊGEH

(t.) ön savunma mevzileri
(f.) avant-fortification

(î.) pre-fortification
5534- PÊ…CÊNÎK, BE…IK

(t.) alÈn çÈkÈntÈsÈ
(f.) bosse frontale

(î.) frontal eminence
5535- PÊ…DANIYA HEVEDUDANÎ

(t.) bileÒik önek
(f.) préfixe composé

(î.) compound prefix

5536- PÊ…DANIYA SADE

(t.) yalÈn önek

(f.) préfixe simple
(î.) simple prefix

5537- PÊ…DANÎ

(t.) önek

(f.) préfixe

(î.) prefix
5538- PÊ…EKAR

(t.) hizmetçi

(f.) serviteur
(î.) servant

5539- PÊ…ESMANDEVÎ

(t.) öndamaksÈlar

(f.) prépalatale

(î.) prepalatal 
5540- PÊ…EWA

(t.) rehber, öncü, önder

(f.) guide, leader
(î.) guide, leader

5541- PÊ…GÎR

(t.) havlu
(f.) serviette

(î.) towel

5542- PÊ…Î, KERMÊ…, KELMÊ…,

MIXIK, VIZIK

(t.) sivri sinek

(f.) moustique
(î.) mosquito

5543- PÊ…KÊ…Î

(t.) arz
(f.) offre

(î.) supply, offer
5544- PÊ…KÊ…Î Û DAXWAZÎ

(t.) arz ve talep

(f.) offre et demande
(î.) supply and demand

5545- PÊ…KOÇÎ, bnr. BERAYIK

5546- PÊ…MAL

(t.) sundurma

(f.) appentis

(î.) front step (of house)
5547- PÊ…MAL, BERKO…, BER-

VANK, MÊZER

(t.) önlük
(f.) tablier
(î). apron

5548- PÊ…MALK, MÊZER,

BERKO…, PÊ…TEMAL

(t.) peÒtemal

(f.) serviette de bain
(î.) large bath towel

5549- PÊ…MÊR

(t.) öncü
(f.) avant-garde

(î.) vanguard
5550- PÊ…NIYAR

(t.) öneri, teklif
(f.) proposition

(î.) proposal
5551- PÊ…NIYARA QANÛNÊ

(t.) kanun önerisi
(f.) proposition de loi

(î.) law proposal

5552- PÊ…TEMAL, bnr. PÊ…MALK

5553- PÊ…Û, bnr. PÊ…Î

5554- PÊVEBER

(t.) yüklem

(f.) atribut
(î.) attribute

5555- PÊVEBERÎ

(t.) yüklemsel
(f.) attributif

(î.) predicative
5556- PÊVEKIRIN

(t.) ekleme
(f.) annexion
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(î.) annexation

5557- PÊVENI…T

(t.) koÒuntu
(f.) apposition
(î.) apposition

5558- PÊWAN, PANÊR

(t.) nöbetçi

(f.) gardien, sentinelle

(î.) guardian, watchman, sentry
5559- PÊWEND

(t.) bafi, ilgi
(f.) lien, liaison, relation

(î.) link, linkage, relation
5560- PÊWEND, bnr. KAPIK

5561- PÊWR

(t.) Venüs

(f.) Vénus

(î.) Venus
5562- PÊWR, bnr. PÊRÛ

5563- PÊXEW, bnr. SERPÊ

5564- PÊXÎL, bnr. SÎNG

5565- PÊXWAS

(t.) baldÈrÈ çÈplak

(f.) va-nu-pieds

(î.) street urchin, pick pocket
5566- PÊXWAS, bnr. EBEBOZ

5567- PIÇÛKKER

(t.) küçültücü

(f.) diminutif
(î.) diminutive

5568- PIDÎ

(t.) diÒ eti

(f.) gencive

(î.) gum
5569- PIFÎ BÊVILA YEKÎ KIRIN

(t.) tahrik etmek, kÈÒkÈrtmak

(f.) remonter, inciter
(î.) to prompt, to incite, to provoke

5570- PILING

(t.) kaplan

(f.) tigre
(î.) tiger

5571- PILOR, bnr. HEVDEL

5572- PILTE

(t.) fitil
(f.) mèche

(î.) wick 
5573- PIND, bnr. ZOTIK

5574- PINGAV

(t.) su birikintisi

(f.) eau stagnante
(î.) stagnant water

5575- PINGIRÎN

(t.) birikmek, dolmak
(f.) s’accumuler, se remplir

(î.) to accumulate, to fill up
5576- PINIYA KOR

(t.) kör nokta
(f.) papille

(î.) blind spot

5577- PIR ECÊBMAYÎ MAN, bnr.
AVA A…EKÎ JI DEV ÇÛN

5578- PIR, bnr. KARÎTE

5579- PIRANE

(t.) çofiul
(f.) pluriel

(î.) plural

5580- PIRASA

(t.) pÈrasa

(f.) poireau
(î.) leek

5581- PIRBÊJ

(t.) geveze, konuÒkan
(f.) bavard, loquace, disert
(î.) talkative, loquacious

5582- PIRBÊÎJ

(t.) gevezelik, konuÒkanlÈk
(f.) bavardage, verbiage, loquacité
(î.) talkativeness, verbiage

5583- PIRÇA BINÇENGÊ, bnr.

PÛRTÊ BINÇENGÊ

5584- PIRÇAZKÎ, PÛRT WE…ANDÎ

(t.) tüy dökmüÒ
(f.) déplumés, qui a perdu ses
plumes

(î.) having lost its feathers
5585- PIRÇIKAN, PIRÇIKÎN,

RÛÇIKANDIN

(t.) tüylerini yolmak
(f.) déplumer
(î.) to pluck (chicken)

5586- PIRÇIKÎN, bnr. PIRÇIKAN

5587- PIRÊZK, PIRÎSK, BERA HÛR

(t.) ince kar
(f.) neige fine

(î.) snowflake
5588- PIRIKA MÊÎJ

(t.) Varoli köprüsü
(f.) pont de Varole

(î.) pons, pons Varoli

5589- PIRIKA MIL

(t.) köprücük kemifii

(f.) clavicule
(î.) clavicle, collarbone

5590- PIRJINÎ

(t.) çokkarılÈlık, çokeÒlilik
(f.) polygamie
(î.) polygamy

5591- PIRÎSK, bnr. PIRÊZK

5592- PIRKÎTE

(t.) çokheceli

(f.) polysyllabe
(î.) polysyllable

5593- PIRSNÎ…AN, NUQTEPIRS

(t.) soru iÒareti
(f.) point d’interrogation
(î.) question mark

5594- PIRTEQAL, bnr. PORTEQAL

5595- PIRTIK, bnr. ÇÊTÎ

5596- PIRTÎ, bnr. CIL Û CAW

5597- PIRTÛK

(t.) kitap

(f.) livre
(î.) book

5598- PIRTÛKFIRO…

(t.) kitapçÈ

(f.) libraire
(î.) bookseller

5599- PIRTÛKFIRO…Î

(t.) kitapçÈlÈk, kitapçÈ dükkanÈ
(f.) librairie, métier de libraire

(î.) bookshop, booksellership
5600- PIRZANE, bnr. FERZANE

5601- PIS, bnr. KUR

5602- PISAP, bnr. KURAM

5603- PISAP, bnr. PISMAM

5604- PISMAM, bnr. KURAM

5605- PISMAM, KURMAM,

KURAP, PISAP

(t.) amca ofilu 
(f.) cousin, fils de l’oncle paternel

(î.) (male) cousin, son of paternal
oncle

5606- PISMÎR

(t.) Òehzade, prens

(f.) prince

(î.) prince
5607- PISPOR

(t.) uzman, bilirkiÒi
(f.) expert

(î.) expert
5608- PISPORÊ ESKERÎ

(t.) askeri uzman
(f.) expert militaire

(î.) military expert

5609- PISTE, bnr. FISTIQ

5610- PISXAL, bnr. KURXAL

5611- PISXALTÎ, bnr. KURXALTÎ

5612- PITIK, bnr. QEÇIK

5613- PI…IK, CEGER,SÎPELK

(t.) akcifier

(f.) poumons
(î.) lung

5614- PI…IKA RASTÊ

(t.) safi akciger
(f.) poumon droit

(î.) right lung
5615- PI…K

(t.) kura, nasib
(f.) lot, part

(î.) prize, share, lot

5616- PI…K AVÊTIN

(t.) kura çekmek

(f.) tirer au sort
(î.) to draw lots

5617- PI…KANE

(t.) müÒterek hisseli mülk

(f.) propriété indivise, collective
(î.) undivided,  collective land

5618- PI…KDAR, bnr. PARDAR

5619- PI…KIL, BI…KUL 

(t.) koyun, keçi dÈÒkÈsÈ

(f.) crotte, crottin
(î.) droppings of sheep

5620- PI…RÛK : 1) hevîrê ku baÒ

nehatiye histiran, 2) herriya

ku baÒ li hev ne ketiye

(t.) 1) az yofirulmuÒ hamur, 2) az
karÈÒtÈrÈlmÈÒ çamur 
(f.) 1) pâte mal pétrie, 2) glaise

peu mélangée 
(î.) 1) poony kneaded dough, 2)
badly mixed clay

5621- PI…T

(t.) sÈrt

(f.) dos
(î.) back

5622- PI…T, bnr. KEMERGAH

5623- PI…T-PERDE, bnr. PERDE-

NI…ÎN

5624- PI…TA ÇIYÊ, GAZ, MILÊ
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ÇIYÊ

(t.) dafi sÈrtÈ

(f.) crête
(î.) mountain ridge 

5625- PI…TDAWÎ

(t.) kÈyamet
(f.) (jour du) Jugement dernier
(î.) doomsday

5626- PI…TDERÎ

(t.) kapÈ bafiı (kapÈ ardÈ kesilerek
alÈnan)
(f.) présent offert à celui qui se

tient derrière la porte d’entrée de
la chambre de la mariée au
moment où on vient chercher
celle-ci
(î.) present offered to the person

standing behind the bride’s home
when she is taken away

5627- PI…TDEST

(t.) el sÈrtÈ

(f.) dos de la main
(î.) back of the hand

5628- PI…TGIRÊDAN

(t.) belbafiı (gelin kardeÒinin geli-
nin beline kemeri bafiladÈfiÈnda
aldÈfiÈ hediye)
(f.) cadeau donné au frère de la

mariée lorsqu’il met la ceinture
autour de la taille de la mariée
(î.) present given to the bride’s
brother when he puts the girdle
on the bride

5629- PI…TKÛZ, PI…TXÛZ

(t.) kambur
(f.) bossu

(î.) humpbacked, hunchbacked
5630- PI…TPERDE, bnr. PERDEDAR

5631- PI…TPÊ

(t.) ayak sÈrtÈ

(f.) dos de pied
(î.) dorsum of the foot

5632- PI…TXÛZ, bnr. PI…TKÛZ

5633- PIXMIK, bnr. HÛRE

5634- PIYADE

(t.) piyade
(f.) fantassin, infanterie

(î.) infantry, infantryman
5635- PIYADEYÊN DERYAYÎ

(t.) deniz piyadesi

(f.) infanterie marine
(î.) marines

5636- PIYADEYÊN HEWAYÎ

(t.) hava piyadesi

(f.) infanterie aérienne
(î.) air infantry

5637- PIYADEYÊN

MEKANÎZEKIRÎ

(t.) mekanize piyade
(f.) infanterie mécanisée

(î.) mechanized infantry
5638- PIYALE, bnr. PIYAN

5639- PIYAM, PEYAM

(t.) mesaj

(f.) message

(î.) message
5640- PIYAN

(t.) bardak
(f.) verre, coupe

(î.) glass, goblet
5641- PIYAN, …Û…E, PIYALE,

QEDEH

(t.) bardak
(f.) verre

(î.) drinking glass, tumbler

5642- PIYANA AVÊ, bnr. ÎSTEKAN

5643- PIYANA ÇAYÊ

(t.) çay bardafiÈ
(f.) verre à thé

(î.) tea cup
5644- PIYANA MEY

(t.) Òarap bardafiÈ
(f.) verre à vin

(î.) wine glass

5645- PIYAR

(t.) rahim
(f.) miséricordieux
(î.) merciful, compassionate

5646- PIYARÎ

(t.) rahmet
(f.) miséricorde
(î.) compassion, God’s grace

5647- PIZÎ, MALDOXÎN, CIYÊ

DOXÎNÊ

(t.) uçkurluk
(f.) coulise où on fait passer le cor-
don servant à maintenir les cale-

çons ou pantalons bouffants
(î.) seam for threading a draws-
tring

5648- PIZRÛK, HÛRBARAN

(t.) çiseleme
(f.) brume

(î.) mist
5649- PÎ

(t.) kürek kemifii
(f.) omoplate

(î.) shoulder blade
5650- PÎ, BASK, ÇENG, MIL

(t.) kol
(f.) bras

(î.) arm

5651- PÎJ, PÛÇ, KÊNCE

(t.) yassÈ, küçük taÒ

(f.) petite pierre de forme plate
(î.) small flat stone

5652- PÎJINDA, …IWÎT

(t.) dere otu

(f.) aneth

(î.) dill
(l.) anethum

5653- PÎK BÛN, bnr. KETINA BEQÊ

5654- PÎKAP

(t.) pikap
(f.) estafette

(î.) pick-up truck
5655- PÎKOLÎ, PÊKOLÎ

(t.) eÒeleme

(f.) action de piaffer
(î.) stamp

5656- PÎL, bnr. BÊROK

5657- PÎLDAR, FALAVÊJ

(t.) falcÈ
(f.) diseuse de bonne aventure,

voyante

(î.) fortune-teller
5658- PÎLEWER

(t.) çerçi

(f.) colporteur
(î.) huckster, peddler, pedlar

5659- PÎLEWER

(t.) tenekeci

(f.) ferblantier
(î.) tinman

5660- PÎNEDIRÛ, bnr. SOLGER

5661- PÎNEDOZ, bnr. SOLGER

5662- PÎNG, bnr. KOLIK

5663- PÎNG, bnr. KOX

5664- PÎNIK, bnr. KOLIK

5665- PÎNIK, bnr. KOX

5666- PÎPO, BERDEVK

(t.) sigara, nargilenin afiÈza konan
kÈsmÈ, afiÈzlÈfiÈ

(f.) embouchure d’une pipe ou
fume-cigarette
(î.) mouth-piece of a pipe, cigarette
holder

5667- PÎPOK

(t.) cam
(f.) vitre
(î.) glass, pane, window

5668- PÎQ, ÇÎQ : hestiyê çepê yê

teyran, ji wî hestiyê qelûnê

çêdikin

(t.) uyuk kemifii
(f.) fémur

(î.) femur, thighbone
5669- PÎR, bnr. KOKIM

5670- PÎR, PÎRIK, DAPÎR

(t.) nine

(f.) grand-mère
(î.) grandmother

5671- PÎRESÊR, bnr. CAZÛ

5672- PÎRIK, bnr. DAPÎROK

5673- PÎRIK, bnr. PÎR

5674- PÎROZ, bnr. FÎROZ

5675- PÎ…E

(t.) meslek
(f.) métier, profession

(î.) occupation, craft, profession
5676- PÎVAZ

(t.) sofian

(f.) oignon
(î.) onion

5677- PÎVAZOKA MÊÎJ

(t.) sofiancÈk

(f.) bulbe
(î.) brain-stem

5678- PÎVAZTERK

(t.) yeÒil sofian

(f.) oignon frais

(î.) green onion
5679- POÇAX, bnr. TEMBORÎ

5680- POJAN

(t.) yavÒan otu

(f.) véronique
(î.) speedwell, veronica

5681- POL

(t.) pul, defiersiz para
(f.) sou

(î.) penny
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5682- POL, bnr. …EPÎLK

5683- POLA

(t.) çelik
(f.) acier

(î.) steel
5684- POLAXANE

(t.) çelikhane

(f.) aciérie
(î.) steel works

5685- POLIK, BEZELÎ

(t.) bezelye

(f.) petit pois
(î.) (garden) pea

5686- PONIÎJN

(t.) dalmak, düÒünmek
(f.) être absorbé, plongé par ses
pensées

(î.) to daydream, nod off
5687- PONIÎJN, bnr. HÊNIÎJN

5688- POR

(t.) saç

(f.) chevelure
(î.) hair

5689- PORKUR, bnr. GULÎBIR

5690- PORSPÎ, bnr. SERSPÎ

5691- PORTEQAL, PIRTEQAL

(t.) portakal
(f.) orange

(î.) orange
5692- PORXAN, TÛNG, GONG,

KÊZIN

(t.) künk

(f.) conduite d’eau en terre cuite
(î.) earthenware water pipe

5693- POSAT

(t.) muhimmat

(f.) munition
(î.) ammunition

5694- POST KIRIN

(t.) derisini soymak
(f.) dépouiller

(î.) to deskin, skin
5695- POST, bnr. KAVIL

5696- POTIK, bnr. PAÇIK

5697- PO…

(t.) tos
(f.) coup de tête ou de cornes d’un

bélier
(î.) a blow with the head or horns
of a ram

5698- PO… KIRIN

(t.) toslamak
(f.) se cogner, se heurter
(î.) to butt

5699- PO… LÊDAN

(t.) toslamak

(f.) donner un coup de tête ou de
cornes
(î.) to butt, to give a blow with the

head or horns
5700- POW, HEVDE

(t.) örü

(f.) trame
(î.) woof, weft

5701- POXÎN : genimê qelandî û

hûrkirî

(t.) kavut
(f.) blé frit

(î.) fried wheat
5702- POZ, bnr. DIFIN

5703- POZ, bnr. KEP

5704- POZ, DIFIN, KEPÛ, LÛT,

BÊVIL

(t.) burun

(f.) nez
(î.) nose

5705- POZBILIND, bnr. BÊVILBI-

LIND

5706- POZDAXÎ, bnr. SERHEVDE

5707- PRONAV

(t.) zamir

(f.) pronom
(î.) pronoun

5708- PRONAVÊ HEVDÛTIYÊ

(t.) iÒdeÒ zamir

(f.) pronom réciproque

(î.) reciprocal pronoun 
5709- PRONAVÊ KESÎN

(t.) ÒahÈs zamiri
(f.) pronom personnel

(î.) personal pronoun
5710- PRONAVÊ PEYWENDIYÊ

(t.) ilgi zamiri
(f.) pronom relatif

(î.) relative pronoun 

5711- PRONAVÊ PIRSIYARKÎ

(t.) iÒaret zamiri

(f.) pronom interrogatif
(î.) interrogative pronoun

5712- PRONAVÊ VEGEROK

(t.) dönüÒlü ÒahÈs zamiri

(f.) pronom personel réfléchi

(î.) reflexive pronoun 
5713- PRONAVÊ XWEYITIYÊ

(t.) iyelik (mülkiyet) zamiri
(f.) pronom possessif

(î.) possessive pronoun 
5714- PRONAVÊN KURTKIRÎ

(t.) kÈsaltÈlmÈÒ zamirler

(f.) pronom abrégé neutre

(î.) abbreviated pronoun
5715- PRONIVÎS, BERNAME

(t.) program
(f.) programme

(î.) program
5716- PROSTAT

(t.) prostat

(f.) prostate
(î.) prostate

5717- PUNCA PALÛLÊ

(t.) bafilama pimi
(f.) goujon de fixation
(î.) fixing pin

5718- PÛÇ, bnr. PÎJ

5719- PÛKA DIRAN

(t.) iç/orta tabaka

(f.) pulpe dentaire
(î.) dental pulp

5720- PÛN, PÛYÎN, DEBAX KIRIN

(t.) sepilemek

(f.) tanner
(î.) to tan (hides)

5721- PÛNG

(t.) yarpuz

(f.) menthe  sauvage

(î.) wild mint
(l.) mentha silvaticus

5722- PÛNGAL

(t.) folluk

(f.) pondoir
(î.) nesting-box (forhen)

5723- PÛR, bnr. MET

5724- PÛRT

(t.) tüy

(f.) duvet
(î.) down

5725- PÛRT WE…ANDÎ, bnr. PIR-

ÇAZKÎ

5726- PÛRTÊ BINÇENGÊ, MÛYÊ

BINÇENGÊ, PIRÇA BIN-

ÇENGÊ

(t.) koltuk altÈ kÈlÈ

(f.) poils axillaires

(î.) armpit hair
5727- PÛTGEH, bnr. BUTXANE 

5728- PÛ…, KA…

(t.) kendi kendine kurumuÒ ot

(f.) herbe sèche non fauchée
(î.) uncut dry grass

5729- PÛTXANE, bnr. BUTXANE

5730- PÛYÎN, bnr. PÛN

Ferhengoka bîst hejmarên Kurmancî • 323 •


